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Cratbsi TIOCBSAIIEHA MPOOJIEME BOCCO3JaHUSI UIUOCTUIISI aBTOpPa OPUTMHAIBLHOTO XY0-
JKECTBEHHOT'O TEKCTa Ha JPYroM si3bIke. PaccMOTpeHBI MpueMbl peanu3aliud KOMHU4Ye-
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ckoro B pomane JI.M. Onkorr “Little Women” xak OTIMYHTENIbHON YePTHI MIHOCTUIIS
MUCATENLHUIBI M CIIOCOOBI €T0 Tepeay B MEPEBOIAaX HA PYCCKUM s3bIK. BBISBICHO,
YTO UCMOJIb30BaHUE (DYHKIIMOHAIBHOTO aHAJIOra U KOMIIEHCAIIMH CIIOCOOCTBYET COXpa-
HEHUIO KOMUYecKoro 3¢ (eKTa B mepeBoiax.

Knrouesvie cnosa: unnoctuns; JILM. Onkort; “Little Women”; komudeckuit 3QQexT;
(YHKITU-OHATBHBIN aHAJIOT; KOMIICHCAIIHS; IIEPEBO/I.

[lepeBoa XyJI0)KECTBEHHOTO TEKCTa MPEACTaBIsET CO0OM JesiTenb-
HOCTb, HaNpPaBJICHHYIO Ha CcO3/1aHue (DYHKIMOHAIHLHOIO aHaJIora OpUrhHa-
Jla Ha TIEPEBOJSIIEM SI3bIKE C IEJIbI0 PACIIMPEHUS YUTATEIbCKON ayIuTO-
puu. OgHuM U3 TpeOOBaHUM aJIEKBATHOCTH XYJI0KECTBEHHOTO MEpPeBOaA
ABJISIETCS HENMPEMEHHAs Iepefaya MHIUBUAYAIBHOIO CTUJIA aBTOpa, KOTO-
PBIi IPOSIBIIAETCS KAK B CAMOM HJIEMHO-XYA0KECTBEHHOM 3aMbICIie POU3-
BEJICHUS, TaK U B BIOOpPE CPEJICTB JIJISl €r0 pealih3aliu.

B coBpeMeHHOM TIEpeBOOBEIEHUN 1O CHUX TOpP HET OOMICHPHHSITOTO
ONpPEICIICHUS] TOHATUSI «UHIUBUAYAIbHBIN CTHIb aBTOPa» («UIUOCTUIIBY),
XOTS B 1IE€JIOM IIOHUMAETCA OH BCEMH OJJMHAKOBO — KaK «CHUCTEMa BbIpa3u-
TEJbHBIX CPEJICTB SI3bIKA, CO3HATENILHO OTOOPAHHBIX aBTOPOM C LIEJIbIO pe-
LICHUS ONPEACIICHHOW TBOPYECKOW 3aJa4yM B COOTBETCTBUU C MJIEUHO-
XYJ0’KECTBEHHOW KOHIICTIIIMEH MPOU3BEIEHUS, BKIIOYAIONIYI0 00IIue, mMo-
BTOPSIIOIIMECS. BO BCEX MPOU3BEIICHUSIX, OCOOCHHOCTH SI3bIKA JIAHHOTO aB-
Topa» [3, c. 6].

A.O. benoga, uccinenosarens TBopuectBa JI.M. OnKOTT, OTMEUAET, YTO
OJIHOM U3 OTJIWYUTEIBHBIX YePT UIUOCTHUIIS MUCATEIBLHULIBI SABJISIETCS SIPKO
BBIpAXKEHHOE WUIPOBO€ Hayano. Mrpa ucmosb3yeTcs sl XapaKTepUCTHKU
OTHOILIEHUI MEXy MEPCOHAKAMM, a TAKKE «B KAUECTBE OCHOBBI CO3JaHUS
MOJENN MHUPA XYJIOXKECTBEHHOTO IPOU3BEACHUS, U KaK JUAJIOT C YMTaTe-
aem» [1, c. 185] u nposBiseTcs: B n300pakKeHUN KOMUYECKUX CUTYyallud U
YIOMUHAHUH UTP B TEKCTE MPOU3BEIACHUS.

B nameil cratbe Mbl pacCMOTPUM CPEJICTBA CO3/IaHHSI KOMHUYECKOIO B
pomane «Little Womeny, a Takxke ero mnepefady Ha PyCCKHUH SI3bIK B Iepe-
Bojax A. MuxaiinoBa u KoJulekThBa nepeBoquukoB (A. VBaHoBa, A.
YcerunoBoit u A. [llapanosoit).

Kak u B ciaydae ¢ OTCyTCTBHUEM OMpEACTCHUs UIUOCTUIIS, B JIMHTBU-
CTHKE HE HaOJI0/1aeTCs €UMHON CUCTEMBI BCEX SI3BIKOBBIX CPEJICTB, UCIIOJIb-
3YIOIIUXCS JJIs1 co3fanus komuueckoro 3¢ dexra [8]. CymiecTByeT MHOXe-
CTBO THIIOJOTUH TPHUEMOB CO3/IaHHS KOMH3Ma, pa3pabOTaHHBIX POCCUU-
CKUMH U 3apyOeKHBIMU UCCIIEAOBATEIISAMH.

Hanpumep, E.E. Kyxk [2] u B.3. CannukoB [4], npuaepkuBasicb MHE-
HUS, YTO OOJIBIIMHCTBO CPENICTB XYJI0)KECTBEHHOMW BBIPA3UTEIBLHOCTH MO-
TyT co37aBaTh KOoMUYeCKuid 3(h(PexT, mpeaiararoT ypoBHEBYIO Kiaccu(pu-

KallMI0 B CBOMX paboTax U BBIIEISIOT (POHOTpAPUUECKUE, TCKCUUECKUE U
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rpamMmatuueckue npuemMbl. Cpeau QoHorpad@uuecKux MOXKHO OTMETUTh
KaK aJUTUTepalyio, TapoOHUMHUIO, UHTOHALIUIO, TaK U MCKaxeHus Trpadude-
CKOM O0O0JIOUKH CJIOBA, MyHKTyalmoHHbIe omuoOku. K jgekcuyeckum oTHO-
CATCS Wrpa ciioB, MeTadopa, METOHUMHUS, UPOHUS, OOpa3HOE CpaBHEHUE,
HapyuieHue Maciraba Bpemenu. Ha ypoBHe mopdosiorun koMusm cospa-
eTCsl MPU MOMOIIUA I'PAMMATHYECKON TPAHCIO3UILIUU, a TakXKe OObITphIBa-
HUU ap(UKCOB, B TO BpeMs KaK HA CHHTAKCUYECKOM YPOBHE — 3a CUET Ta-
KHX MPUEMOB, KaK aHTUTE3a, Mapajuiesin3M, [OBTOP, Ipajialus, napuesis-
1S, HATMYUS TPOMO3JKUX KOHCTPYKIHUHA.

B pe3ynbTaTe NpoBEIEHHOTO JTUHIBOCTUIMCTUYECKOTO aHalll3a poma-
Ha JI.M. Onkotr «Little Women» ObLI0 BBIIBIECHO, YTO JOCTHIKEHUE KOMU-
4gecKoro 3 dekTa OCyIeCTBISIETCS MPEUMYIIIECTBEHHO 0JIaroaaps UCTOIb-
30BaHMIO CTHWJIMCTHYECKHUX MPUEMOB, TAKUX Kak oOpa3HOE CpaBHEHUE, Me-
tadopa, runepOoiia, Urpa cioB, MOBTOP, & TAKKE HAPYIICHUN JIEKCUUECKOM
COYETAEMOCTH U MIPaBUJI MyHKTYAIIUH.

CpaBHUTEIBHBIN aHAM3 OPUTMHAJIA U TIEPEBOJOB IMO3BOJIUI MPOCIIe-
JUTh, KaK HauboJiee sIpKMe KOMHUYECKHE CUTYallud BOCCO3/IAI0TCS B Mepe-
BOJaX pOMaHa.

Opurunanu A. Muxaii0B A. UBaHoOB 1 ap.

«l do believe «/[ymaro, Oaogice ecau ovt «llo-moemy, mama u 86
Marmee would ask cnyuunoco  semaempsce- cnyuae zemiempsiceHus He
that if we were all Hue, mama u mozoa He 3a- 3a6yoem NpPo yUCMble HO-
running away from 6vlia 06l cnpocums, 831U cogvle naamkuy [6, c. 37].
an earthquake» [9]. au movl ¢ coboil HOCOBbIe

naamxuy [3, c. 34].

B manHOM mpumepe Mbl BUAMM THNIEPO0TY, KOTOPYIO UCTIONB3YyeT J[xo
Mapu, SBHO MpeyBeInYnBasi HAMEPEHHUsI CBOCH mMaTepu. AJIOTUYHOCTh TH-
nepOOJIbl MPUIACT BHICKA3BIBAHHIO JOMOJHUTEIBHYIO SMOIIMOHATBHOCTE. B
00oux mepeBoiax COXpaHeHO OYKBaIbHOE 3HAUCHHE UCTIOIb3yeMOU (pa3bl.

Opurnnan A. MuxaiisioB A. BaHOB M 1p.

«Come here, Amy, «HMou-ka cwoa, Omu, «Hy-ka, Omu, nonpobyii
and do the fainting npumeopuces, 6yomo na- ewe pasz ynacme 8 00OMO-
scene, for you are oaeuib 8 0OMOpOK, a mo pok. I[Ipownsiii paz y me-
as_stiff as a poker muvl npamo kak OepegiH- 05 HEBANCHO NOJYYUTLOCH.
in that» [9]. Hasay [3,c. 11]. Tot OvLna npamo Kak Oepe-
sanuasy (6, c. 14].
JlocnoBHO BBIpakeHUE as stiff as a poker mepeBOIUTCS ‘)KECTKUH, KaK
Kouepra’. B pasroBopHoOi peur OHO UMEET 3HaUYCHHUE ‘TYyrod, HETHyLUCS,
1epeMOHHBIN . B Xy10)XeCTBEHHOM miepeBojie 1 A. MUXaMJIOB, U KOJUICK-
THUB TIEPEBOTYMKOB OCTABJISIFOT MCIIOJIB3YEMbIIl aBTOPOM MIPHEM 0OPA3HOT0
CpaBHEHUSs1, HO BRIOUPAIOT OOJIee IUTEPATYPHBIN BAPUAHT KAK OePeBsIHHA.
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OpurunaJ

«Do it this way.
Clasp your hands so,
and stagger across
the room,
frantically,
'Roderigo! Save me!

crying

A. MuxaijioB

«Cmucnu pyku eom
mak, nepeo 2pyovio, u
Hemeepool NoxXo0Kou
uou 6 OanbHuill 2o,

npuuumas. “Podpueo,
cnacu __mensa!  Cna-

«Tocoa nonpobyi max...
JamMvl8aul pyKu U, uiamasico,
HegepHbIMU

Hanpaseaaucs 8
my. Kpuuu:
nomowb! Cnacu mens!”» [6,

A. BaHOB 1 ap.
3a-

wazamu,
KOMHAQ-

“Poopuco! Ha

Save me!'» [9].

cul”’» [3,c. 12].

c. 14].

B cuene penerunuy poKIECTBEHCKOrO JOMalHero crnekrakis JI.M.
OnkoTT oOpaiaercss K MOBTOPY Il TOTO, YTOOBI MPUJATh PEIIUKE H3-
JMIIHUN IpaMaTh3M, NPUCYIIAN TeaTpaJbHOM MOCTAaHOBKE. A. Muxailnos
UCIOJIb3yeT OYKBaJbHBIM MEPEBOJI, MPAKTUYECKHU JAOCIOBHO AyOnupys pe-
IUTHKY, B TO BpeMs kak A. BanoB, A. YctunoBa u A. [llapanosa u3beratot
IPSIMOTO IMOBTOPA U MPUOETraroT K MOAYJISALMH (HA HOMOWb — CHACU MeH5L).

OpurunaJ

«..for you don't
have to go to school
with impertinent
girls, who plague
you if you don't
know your lessons,
and laugh at your
dresses, and label

A. MuxanjioB

«Bam-mo me HysicHO XoO-
oums 8 WKOJLY U 00UWamobCsl
c omumu  3a0a8aKamu-
0e8UOHKAMU, Komopbwie
abeOHUyarom, eciu mol He
8bIYUULULL YPOKU, U CMEIOM-
Csl HAO MBOUMU NIAMbAMU,
U KIetuMAm meoe20 om-

your father if he isn't
rich, and insult you
when your nose isn't
nice...» [9].

«lf you mean libel,

ya..» [3,c.7].
«Haeepnoe, mvt xomena
ckazames He  ‘‘Kueumsam

meoeco omuya’, a “‘kiese-
wym Ha meoe2o omua’’

A. BaHoOB M 1p.

«Bam ne mnaoo xooumo 6
wxony. Hao eamu ne u3z-
desaiomcest dmu  mep3Kue
oesuonku! He 6viyyy ypok
OHU Hadcmeusaomces!
U nao moumu cmapvimu
naamousAMu, U HAO HAWUM

nanou, paz OH Pa3opul-
s...» [6, c. 10].

«— Omu, — 3amemuna co
cmexom [loco, — Haoo 2o-
sopumsv He ‘Hadcmeusa-
romes”’, a “Hacmexarom-

l'd say so, and not
talk about labels, as
if Papa was a pickle
bottle,” advised Jo,
laughing» [9].

Beov nana — ume 6amxa c
COJIeHbIMU 02YPYUAMU, — CO

CMEeXoM 3zamemuia ﬂ.?fCO»
3, c. 7].

ca”» [6,c. 10].

Munanmas u3 cectep, OMH, 3a4acTyl0 CTapaeTcs MPOU3BECTH BIleYaT-
JICeHUE W, B CWJIy HE3HAHHUA, HUCIOJIb3yeT HEBEPHBIE CIIOBA, YTO SIBISETCS
elIe OJHUM CIOCOOOM co3faHusi komuueckoro 3ddexra B pomane JI.M.
OnkotT. B 1aHHOM npuMepe aBTOp BBOAUT KajaaMOyp (Hrpy CJI0B), OCHO-
BaHHBIN Ha WCIOJIb30BAaHWUU MApPOHUMOB fo libel (‘xkneiimMuth’) — to label
(‘Bemath sipybik’). B oTBeTHOM perunke J[)KO co3HATENBHO yHOTpEeOJseT
HENPaBUIbHOE CIIOBO («HAMepeHHOe HapyuieHue mpaBuwi» [4] no B.3.
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CaHHUKOBY), 00aBisAs sipkoe cpaBHeHne. A. MuxailioB OyKBaJlbHO BOC-
IPOU3BOJAUT aBTOPCKUI MPUEM, UCIOJIb3Ys CXOXKHUE MO 3ByUYaHHIO CJIOBA B
PYCCKOM s3BIKE (Kneumums — knegemams). KOJIIEKTUB EPEBOIUMKOB KE
OTXOJUT OT OpPUTMHANa, MPUMEHSS NPUEM KOMIIEHCALIUU U MEPEHOCs KO-

Mu4ecKuid 3QPEeKT B IPYryro 4acThb PEIUIUKU.
Hrpa cioB Takxke UCHOIB3YETCS B 3aMETKE, HAITMCAHHONH OMH:

Opurnnan

«..he has so
many lessons to
do and no
brains in future
1 will try to take

A. Muxajios

«...eMy 3aoaom HA OO0M
MHO20 YPOKO8 d MO03208 Y
He20 Hem 8 Oyoywem s no-
CMapaiocy 835Mmb_8pems 3a

A. UBaHOB M 1p.

«...Y Heco mHOo20 ypoxos u
Mano 8pemenu, U OH He MO-
Jicem Npuiodcums HUKAKUX
M03208 Ha Hanucanue 8 Ba-

pozca u Hanucamos C60H0 pa-

time by the
fetlock and
prepare  some

work which will
be all commy la
fo that means
all right I am in

oomy 3apamee umobvl oHa
HOYYUNACH KOMUTLGDO Umo
o3Hauaem «NPUTUYHBILY) d
menepb 51 04eHb cneuty no-

MoMy 4mo 0nazoviearo 8
wxonyy [3, c. 124-125].

wy eazemy. B 6yoywem s
06y0y cmapamovcs  Opamb

8pemMs 6 c80U pYKU U yCche-
8amMb COUYUHAMb USOUPEH-
Hble (Amo 3HA4UuUm uHmepec-
Hble) 3anucku 6 2azemy.
Onazoviearo 6 wkony. C
yeaoicenuem, Baw Hamsnu-

haste as it is
nearly  school
timey [9].

B opurunane xoMu3M co3zaeTcsi mpu MOMOIIY HAPYIIEHUS JeKcude-
CKOM co4YeTaeMOCTH: HAOJIOaeTCsd HEYMECTHOE YMNOTpeOJieHHue cyule-
CTBUTEJIBHOTO fetlock (‘l1eTKa HaJl KOMBITOM JIOMIAIX ) B YCTOWUYHUBOM BBI-
paxxeHuu to take time by the forelock (‘Bocmonb3oBaThesl ciydaem’). B
cBoeM mnepeBojie A. MuxailioB oObITphIBAET OKKa3HMOHAIBHYIO (pa3y OT-
CBUIKOW K BBIPAXKEHUIO Opamwv OblKa 3a poed, YTO UMEET TaKoe ke 3Haye-
HUE, KaK ¥ HMCXOJHBIM, HEHapylIeHHbIH (pazeonorusm. A. VBanos, A.
VYcerunosa u A. IllapamoBa ucnosib3yroT Kak OCHOBY (hpa3eosioru3M Opams
8 C80U pYKU, KOTOPBIF UMEET HEMHOTO OTJIMYHOE 3HaueHue (‘pUCTymnaTh K
PYKOBOJICTBY, YIIpaBJIE€HUIO YeM-H.” [7]), OJlHAKO B JTAHHOM KOHTEKCTE OH
NPUHUMAET 3HAYCHHE, CXOJHOE C OpPUTHMHAIBHBIM. B paccmaTpuBaeMom
pUMEpPEe TAKKE MPUCYTCTBYET HAPYLIEeHHE MPABUJ MYHKTYallUH («0CO-
0oe rpaduyeckoe odopmiieHue 1ea0ro Tekcra» [4]), koropoe JI.M. Ou-
KOTT KCIIOJIb3YET HAMEPEHHO C LIEJbI0 MOKa3aTh HErPaMOTHOCTb OMH. A.
MuxaisioB IEpEeHOCUT JAaHHBIM IIPUEM B CBOM IIEPEBOL, B TO BpPEMs Kak
KOJUIEKTUB aBTOPOB PACCTABIIACT 3HAKU MPENUHAHMS, HO KOMIICHCHUPYET
TO HAMEPEHHBbIM HapyIIeHHEM HOPMBbI PYCCKOro fI3bIKa (He Modicem
APUTLOAHCUMb HUKAKUX MO3208 HA HANUCAHUE).

en Yunxaoy [6, c. 125].
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Takum oOpa3zoM, MpoaHANIM3UPOBAB OTAEJIbHBIE OTPHIBKM U3 pPOMaHa
JLM. Onxkorrt «Little Women», Mbl BBISIBUIM HEKOTOPBIE PUEMBI CO3aHUS
KOMUYECKOro 3(d@ekra, KOTOPbIMU MOJIb3yeTCsl MUCATENbHUIA, a TaKXKe
paccMOTpesin UX COXpaHEHHE B MEPEBOAAX Ha pPyCcCKUM sA3bIK. B oboux
PYCCKOSI3bIYHBIX BapUaHTaX pOMaHa MPUCYTCTBYET KOMU3M, BBIPAKCHHBIN
C MOMOILBIO A3BIKOBBIX CPENICTB, AHAJIOTUYHBIX aBTOPCKUM, JTUOO KOMIIEH-
CHUpPOBAHHBIN 3a CYET UHBIX IPUEMOB ¢ coxpaHeHueM ¢yHKuuu. Ha ocHoBe
aHamM3a OTOOpaHHBIX HAMHM IPHUMEPOB MOXKHO CHE€JaTh BBIBOJ, YTO IEpe-
BoA A. MuxaitnoBa B OoJbIliell CTENEHNU OTOOpPaKae€T OPUTHHAI C TOUYKH
3pEHMUSI COXPAHEHHUs OTACIBHBIX 4EPT aBTOPCKOIO CTWJIA, B TO BpeMs Kak
nepeBog A. MBanoBa, A. YcrunoBoit u A. IllapanoBoii siBisieTcst 6onee
BOJIbHBIM.
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The article is devoted to the problem of the recreating the individual style of writing in
another language. Special attention is paid to the methods of conveying the comic in the
novel “Lit-tle Women” by L.M. Alcott, as a distinctive feature of the writer's individual
style, and the ways of conveying it in Russian translations. It is found out that the use of
a functional analog and compen-sation contributes to the preservation of the comic
effect in translations.

Keywords: individual style of writing; L.M. Alcott; “Little Women”; comic effect;
functional ana-log; compensation; translation.





